
TechnicalSupport and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

MASSAGE TABLE

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and doses not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Model: WT221A-60cm / WT213G / WT221A-70cm

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

MASSAGE TABLE
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

SAFETY INSTRUCTIONS

Thank you for using this product. Please read all of the instructions before
using it.The information will help you achieve the best possible results.

WARNING:
Please read this manual carefully before using the product. Failure to do so may
result in serious injury.

ASSEMBLY PRECAUTIONS

1. Assemble needs to follow these instructions. Incorrect assembly can be a
hazard.
2. Wear safety goggles and heavy-duty work gloves during assembly.
3. Do not assemble when tired or under the influence of alcohol, drugs or
medication.
4. Weight capacity and other product capabilities only apply to a wholly and
correctly assembled product.
5. Keep the assembly area clean and well-lit.
6. Keep bystanders out of the area during assembly.
7.Assembly should be done by adults only.
8.Before using the appliance for the first time, peel off any promotional materials
and packaging materials.

ATTENTION!
WARNING! Keep children and pets away.
WARNING!Remove all packaging materials and keep them for
future use.Packaging materials are not a toy.

WARNING!Don't let children play with the packaging materials. If they swallow the
packaging materials, they will suffocate!

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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USE PRECAUTIONS

WARNING:TO PREVENT SERIOUS INJURY AND DEATH FROM
TIPPING:
1. Be careful when using sharp objects as they can pierce the covering. Keep the
table’s covering away from being contacted by the sharp items.
2. Maintain the table periodically. Make sure all screws are secure and the cable
has not deteriorated or frayed. Make sure there is no cracks on the wooden
structure.
3.Do not overload the table beyond the recommended weight limit. This could
result in serious injury to the user.
4.If any parts are missing, broken, damaged, or worn, stop using this item until
repairs are made and replacement parts are installed.
5.Do not use alcohol based cleaners when cleaning the vinyl. This could cause
damage to the vinyl material. Use warm soapy water and wipe dry.
6.Make sure when using the table that all four legs are at the same level. Using the
legs at different levels can cause the table to be unstable and cause injury.

PRODUCT PARAMETERS

Model Dynamic bearing Illustration

WT221A-60CM 136 kgs/300lbs

WT221A-70CM 136 kgs/300lbs

WT213G 180 kgs/440lbs
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ASSEMBLY STEPS

Model:WT221A-60cm / WT221A-70cm

1. Handle 2. End Panel 3. Knob 4. Side arm support
5.Face plug 6. Headrest cralde+cushion 7. Hanged armrest pad

Model:WT213G



5

1. Handle 2. End Panel 3. Knob
4. Headrest cralde+cushion 5. Hanged armrest pad

Steps are as below:
1. Release the buckle.

2. Lay the table on its side with four rubber feet on the floor,open up the
table with four legs extend as full as possible.

3. Take out all accessories.

4. Lift the table up until all legs are on the floor.
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5. Put accessories into the corresponding outlets,put on the hanged
armrest or sling on the headrest cradle.

6. Release the side handle and press it in once the headrest is
adjusted to the required position.

7. Now the table is ready for your use.

Re: The height of table is adjustable by turning off the knobs on the leg and take
out the movable leg to adjust the height by choosing the holes on the movable
leg,put back onto the leg and fasten the knobs firmly. Four legs should be done in
the same way one by one and make sure all legs are adjusted into same height
level.
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Close and transport table

1. Lift up the backrest to the max and put down the backrest,lock the buckle.
2. Take out all accessories..
3. Lay the table on its side with four rubber feet on the ground.
4. Put all accessories under the elastic strap under the top veneer.
5. Fold the legs on each end at angle towards inside by pressing the

corresponding support arms.
6. Fold the table up and lock the buckle.
7. Carrying the table like suitcase by grasping the handle.

Warning: If the frame/legs/table structure is damaged in anyway, then you should
not use this table. Using this table when damaged may cause harm or serious
injury to you or your patient. You should seek repair immediately.



8

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250,9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Made in China

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The
Pavilions Preston, United Kingdom
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TABLE  DE  MASSAGE

Support  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

"Économisez  la  moitié",  "Moitié  prix"  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  utilisons  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  les  doses  ne  signifient  pas  nécessairement  couvrir  toutes  les  catégories  d'outils  proposés.  

par  nous.  Nous  vous  rappelons  de  vérifier  attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  
si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'une  assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter:

Modèle :  WT221A­60  cm/WT213G/WT221A­70  cm.

Il  s'agit  des  instructions  originales,  veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  une  interprétation  claire  de  notre  manuel  d'utilisation.  
L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  pardonner  que  
nous  ne  vous  informerons  plus  s'il  y  a  des  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles  sur  notre  produit.

TABLE  DE  MASSAGE
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AVERTISSEMENT:

2.  Portez  des  lunettes  de  sécurité  et  des  gants  de  travail  robustes  pendant  l'assemblage.

et  les  matériaux  d'emballage.

7.  L'assemblage  doit  être  effectué  uniquement  par  des  adultes.

danger.

6.  Gardez  les  spectateurs  hors  de  la  zone  pendant  l'assemblage.

8.Avant  d'utiliser  l'appareil  pour  la  première  fois,  décollez  tout  matériel  promotionnel

matériaux  d'emballage,  ils  vont  s'étouffer !

1.  L'assemblage  doit  suivre  ces  instructions.  Un  assemblage  incorrect  peut  être  un

entraîner  des  blessures  graves.

5.  Gardez  la  zone  de  montage  propre  et  bien  éclairée.

AVERTISSEMENT ! Ne  laissez  pas  les  enfants  jouer  avec  les  matériaux  d'emballage.  S'ils  avalent  le

Veuillez  lire  attentivement  ce  manuel  avant  d'utiliser  le  produit.  Ne  pas  le  faire  pourrait

produit  correctement  assemblé.

utilisation  future.  Les  matériaux  d’emballage  ne  sont  pas  des  jouets.

4.  La  capacité  de  poids  et  les  autres  capacités  du  produit  s'appliquent  uniquement  à  un  ensemble  complet  et

AVERTISSEMENT !Retirez  tous  les  matériaux  d'emballage  et  conservez­les  pendant

médicament.

AVERTISSEMENT!  Éloignez  les  enfants  et  les  animaux  domestiques.

3.  Ne  vous  rassemblez  pas  lorsque  vous  êtes  fatigué  ou  sous  l'influence  de  l'alcool,  de  drogues  ou  de

ATTENTION!

PRÉCAUTIONS  DE  MONTAGE

CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

Merci  d'avoir  utilisé  ce  produit.  Veuillez  lire  toutes  les  instructions  avant

en  l'utilisant.  Ces  informations  vous  aideront  à  obtenir  les  meilleurs  résultats  possibles.

attentivement  le  manuel  d’instructions.

Avertissement­Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire

2

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS
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les  réparations  sont  effectuées  et  les  pièces  de  rechange  sont  installées.

4.  Si  des  pièces  sont  manquantes,  cassées,  endommagées  ou  usées,  arrêtez  d'utiliser  cet  article  jusqu'à  ce  que

3.  Ne  surchargez  pas  la  table  au­delà  de  la  limite  de  poids  recommandée.  Cela  pourrait

entraîner  des  blessures  graves  à  l'utilisateur.

structure.

180  kg/440  lb

n’est  ni  détérioré  ni  effiloché.  Assurez­vous  qu'il  n'y  a  pas  de  fissures  sur  le  bois

des  pieds  à  différents  niveaux  peuvent  rendre  la  table  instable  et  provoquer  des  blessures.

2.  Entretenez  la  table  périodiquement.  Assurez­vous  que  toutes  les  vis  sont  bien  fixées  et  que  le  câble

6.Assurez­vous  lorsque  vous  utilisez  la  table  que  les  quatre  pieds  sont  au  même  niveau.  En  utilisant  le

136  kg/300  lb

le  revêtement  de  la  table  loin  d'être  en  contact  avec  les  objets  pointus.

dommages  au  matériau  vinyle.  Utilisez  de  l'eau  tiède  savonneuse  et  essuyez.

1.  Soyez  prudent  lorsque  vous  utilisez  des  objets  pointus  car  ils  peuvent  percer  le  revêtement.  Garder  le

5.  N'utilisez  pas  de  nettoyants  à  base  d'alcool  pour  nettoyer  le  vinyle.  Cela  pourrait  causer

136  kg/300  lb
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Illustration

WT221A­60CM

WT221A­70CM

WT213G

Modèle Roulement  dynamique

POURBOIRE :

AVERTISSEMENT :  POUR  ÉVITER  DES  BLESSURES  GRAVES  ET  LA  MORT

PARAMÈTRES  DU  PRODUIT

PRÉCAUTIONS  D'UTILISATION

Machine Translated by Google



3.  Bouton

6.  Appui­tête  berceau+coussin

2.  Panneau  d'extrémité 4.  Support  de  bras  latéral

5.  Prise  faciale

Modèle :  WT213G.

1.  Poignée

Modèle :  WT221A­60  cm/WT221A­70  cm.

7.  Coussin  d'accoudoir  suspendu

ÉTAPES  D'ASSEMBLAGE

4
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Les  étapes  sont  les  suivantes :

5.  Accoudoir  suspendu

3.  Bouton

1.  Relâchez  la  boucle.

4.  Appui­tête  berceau+coussin

2.  Posez  la  table  sur  le  côté  avec  quatre  pieds  en  caoutchouc  sur  le  sol,  ouvrez  le

2.  Panneau  d'extrémité1.  Poignée

4.  Soulevez  la  table  jusqu'à  ce  que  tous  les  pieds  soient  au  sol.

3.  Retirez  tous  les  accessoires.

La  table  à  quatre  pieds  s'étend  aussi  complètement  que  possible.

5
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Re :  La  hauteur  de  la  table  est  réglable  en  éteignant  les  boutons  sur  le  pied  et  en  retirant  le  pied  mobile  pour  régler  

la  hauteur  en  choisissant  les  trous  sur  le  pied  mobile,  en  remettant  sur  le  pied  et  en  fixant  fermement  les  boutons.  

Quatre  pieds  doivent  être  faits  de  la  même  manière  un  par  un  et  assurez­vous  que  tous  les  pieds  sont  ajustés  à  la  

même  hauteur.

niveau.

7.  La  table  est  maintenant  prête  à  être  utilisée.

5.  Mettez  les  accessoires  dans  les  prises  correspondantes,  placez  l'accoudoir  
suspendu  ou  l'élingue  sur  le  berceau  de  l'appui­tête.

6.  Relâchez  la  poignée  latérale  et  appuyez  dessus  une  fois  que  l'appui­tête  est  
réglé  à  la  position  requise.

6
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bras  de  support  correspondants.

6.  Pliez  la  table  et  verrouillez  la  boucle.

5.  Pliez  les  pieds  à  chaque  extrémité  en  biais  vers  l'intérieur  en  appuyant  sur  le

blessure  pour  vous  ou  votre  patient.  Vous  devriez  chercher  une  réparation  immédiatement.

2.  Retirez  tous  les  accessoires.

4.  Placez  tous  les  accessoires  sous  la  sangle  élastique  sous  le  placage  supérieur.

3.  Posez  la  table  sur  le  côté  avec  quatre  pieds  en  caoutchouc  sur  le  sol.

1.  Soulevez  le  dossier  au  maximum  et  posez  le  dossier,  verrouillez  la  boucle.

Avertissement :  Si  le  cadre/les  pieds/la  structure  de  la  table  sont  endommagés  de  quelque  manière  que  ce  soit,  vous  devez

7.  Transporter  la  table  comme  une  valise  en  saisissant  la  poignée.

ne  pas  utiliser  ce  tableau.  L'utilisation  de  cette  table  lorsqu'elle  est  endommagée  peut  causer  des  dommages  ou  des  blessures  graves.

Table  de  fermeture  et  de  transport
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REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

REPRÉSENTANT  CE

Linkenheim­Hochstetten,  Allemagne

SHUNSHUN  GmbH

Römeräcker  9  Z2021,76351

Fabriqué  en  Chine

Bureau  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Groupe  Pooledas  Ltd

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A­1609shi  Shanghai  Importé  en  

Australie :  

SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETESTWOOD  NSW  2122  Australie

Pavillons  Preston,  Royaume­Uni

Unité  5  Maison  Albert  Edward,  La

8
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Assistance  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support
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MASSAGETISCH

Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  www.vevor.com/support

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  von  uns  verwendete  Ausdrücke  stellen  nur  eine  

Schätzung  der  Einsparungen  dar,  die  Sie  durch  den  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  
großen  Top-Marken  erzielen  könnten,  und  Dosierungen  bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  sie  alle  Kategorien  der  

angebotenen  Werkzeuge  abdecken  von  uns.  Bitte  prüfen  Sie  bei  Ihrer  Bestellung  sorgfältig,  ob  Sie  im  
Vergleich  zu  den  Top-Marken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Machine Translated by Google
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BRAUCHEN  SIE  HILFE?  KONTAKTIERE  UNS!

Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  
www.vevor.com/support

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technische  Unterstützung?  Sie  können  uns  

gerne  kontaktieren:

Modell:  WT221A-60cm /  WT213G /  WT221A-70cm

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Bedienungsanleitungen  sorgfältig  durch,  

bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  hängt  von  dem  Produkt  ab,  das  Sie  

erhalten  haben.  Bitte  entschuldigen  Sie,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  zu  unserem  

Produkt  technische  oder  Software-Updates  gibt.

MASSAGETISCH

1
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WARNUNG:

kann  zu  schweren  Verletzungen  führen.

5.  Halten  Sie  den  Montagebereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

WARNUNG!  Lassen  Sie  Kinder  nicht  mit  den  Verpackungsmaterialien  spielen.  Wenn  sie  das  verschlucken

Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  das  Produkt  verwenden.  Andernfalls  kann  es  sein,  dass  dies  der  Fall  ist

korrekt  zusammengebautes  Produkt.

Gefahr.

7.  Der  Zusammenbau  sollte  nur  von  Erwachsenen  durchgeführt  werden.

8.  Bevor  Sie  das  Gerät  zum  ersten  Mal  verwenden,  ziehen  Sie  alle  Werbematerialien  ab

zukünftige  Verwendung.  Verpackungsmaterialien  sind  kein  Spielzeug.

1.  Beim  Zusammenbau  müssen  diese  Anweisungen  befolgt  werden.  Eine  fehlerhafte  Montage  kann  u.  a

6.  Halten  Sie  während  der  Montage  unbeteiligte  Personen  aus  dem  Bereich  fern.

Verpackungsmaterialien,  sie  ersticken!

3.  Montieren  Sie  das  Gerät  nicht,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  usw.  stehen

AUFMERKSAMKEIT!

2.  Tragen  Sie  bei  der  Montage  eine  Schutzbrille  und  strapazierfähige  Arbeitshandschuhe.

und  Verpackungsmaterialien.

WARNUNG!Entfernen  Sie  sämtliches  Verpackungsmaterial  und  bewahren  Sie  es  auf

4.  Gewichtskapazität  und  andere  Produktfähigkeiten  gelten  nur  für  ein  vollständig  und

Medikamente.

WARNUNG!  Halten  Sie  Kinder  und  Haustiere  fern.

VORSICHTSMASSNAHMEN  BEI  DER  MONTAGE

SICHERHEITSHINWEISE

Vielen  Dank,  dass  Sie  dieses  Produkt  verwenden.  Bitte  lesen  Sie  vorher  alle  Anweisungen  durch

Die  Informationen  helfen  Ihnen  dabei,  die  bestmöglichen  Ergebnisse  zu  erzielen.

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Warnung  –  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  diese  lesen

ANLEITUNG  AUFBEWAHREN

2
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Achten  Sie  darauf,  dass  die  Tischabdeckung  nicht  mit  scharfen  Gegenständen  in  Berührung  kommt.

Struktur.

180  kg/440  lbs

hat  sich  nicht  verschlechtert  oder  ist  ausgefranst.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Holz  keine  Risse  aufweist

Wenn  sich  die  Beine  auf  unterschiedlichen  Höhen  befinden,  kann  dies  dazu  führen,  dass  der  Tisch  instabil  wird  und  Verletzungen  verursacht  werden.

4.  Wenn  Teile  fehlen,  kaputt,  beschädigt  oder  abgenutzt  sind,  verwenden  Sie  diesen  Artikel  nicht  mehr  bis

kann  zu  schweren  Verletzungen  des  Benutzers  führen.

3.  Überlasten  Sie  den  Tisch  nicht  über  die  empfohlene  Gewichtsgrenze  hinaus.  Das  könnte

1.  Seien  Sie  vorsichtig  bei  der  Verwendung  scharfer  Gegenstände,  da  diese  den  Belag  durchbohren  können.  Behalte  das

5.  Verwenden  Sie  zum  Reinigen  des  Vinyls  keine  Reinigungsmittel  auf  Alkoholbasis.  Dies  könnte  dazu  führen

136  kg/300  Pfund

Es  werden  Reparaturen  durchgeführt  und  Ersatzteile  eingebaut.

136  kg/300  Pfund

2.  Pflegen  Sie  die  Tabelle  regelmäßig.  Stellen  Sie  sicher,  dass  alle  Schrauben  und  das  Kabel  fest  sitzen

Beschädigung  des  Vinylmaterials.  Verwenden  Sie  warmes  Seifenwasser  und  wischen  Sie  es  trocken.

6.  Achten  Sie  bei  der  Nutzung  des  Tisches  darauf,  dass  sich  alle  vier  Tischbeine  auf  gleicher  Höhe  befinden.  Verwendung  der

3

Dynamisches  Lager

WT221A-60CM

WT221A-70CM

WT213G

Modell Illustration

KIPPEN:

WARNUNG:  UM  SCHWERE  VERLETZUNGEN  UND  TOD  ZU  VERHINDERN

PRODUKTPARAMETER

VORSICHTSMASSNAHMEN  VERWENDEN

Machine Translated by Google



3.  Knopf2.  Endplatte

6.  Kopfstützengestell+Kissen

4.  Seitenarmstütze1.  Griff

Modell:WT213G

5.  Gesichtsstecker

Modell:WT221A-60cm /  WT221A-70cm

7.  Hängendes  Armlehnenpolster

MONTAGESCHRITTE

4
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Die  Schritte  sind  wie  folgt:

1.  Lösen  Sie  die  Schnalle.

2.  Legen  Sie  den  Tisch  mit  vier  Gummifüßen  auf  den  Boden  und  öffnen  Sie  ihn

3.  Knopf

Tisch  mit  vier  Beinen  so  weit  wie  möglich  ausziehen.

4.  Kopfstützengestell+Kissen 5.  Hängendes  Armlehnenpolster

2.  Endplatte1.  Griff

3.  Nehmen  Sie  sämtliches  Zubehör  heraus.

4.  Heben  Sie  den  Tisch  an,  bis  alle  Beine  auf  dem  Boden  stehen.

5

Machine Translated by Google



Ebene.

Betreff:  Die  Höhe  des  Tisches  lässt  sich  verstellen,  indem  man  die  Knöpfe  am  Bein  abdreht  und  das  bewegliche  

Bein  herausnimmt,  um  die  Höhe  anzupassen,  indem  man  die  Löcher  am  beweglichen  Bein  wählt,  es  wieder  auf  

das  Bein  setzt  und  die  Knöpfe  fest  anzieht.  Vier  Beine  sollten  nacheinander  auf  die  gleiche  Weise  hergestellt  

werden  und  darauf  achten,  dass  alle  Beine  auf  die  gleiche  Höhe  eingestellt  sind

6.  Lassen  Sie  den  Seitengriff  los  und  drücken  Sie  ihn  hinein,  sobald  die  Kopfstütze  

in  der  gewünschten  Position  eingestellt  ist.

5.  Stecken  Sie  das  Zubehör  in  die  entsprechenden  Steckdosen  und  befestigen  Sie  die  hängende  

Armlehne  oder  die  Schlinge  an  der  Kopfstützenhalterung.

7.  Jetzt  ist  der  Tisch  einsatzbereit.

6
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Tisch  schließen  und  transportieren

entsprechende  Stützarme.

5.  Falten  Sie  die  Beine  an  beiden  Enden  schräg  nach  innen,  indem  Sie  auf  drücken

6.  Klappen  Sie  den  Tisch  hoch  und  verriegeln  Sie  die  Schnalle.

7.  Tragen  Sie  den  Tisch  wie  einen  Koffer,  indem  Sie  ihn  am  Griff  fassen.

3.  Legen  Sie  den  Tisch  auf  die  Seite  und  stellen  Sie  die  vier  Gummifüße  auf  den  Boden.

4.  Legen  Sie  alle  Zubehörteile  unter  das  elastische  Band  unter  dem  oberen  Furnier.

2.  Nehmen  Sie  sämtliches  Zubehör  heraus.

1.  Heben  Sie  die  Rückenlehne  maximal  an,  senken  Sie  sie  ab  und  verriegeln  Sie  die  Schnalle.

Warnung:  Wenn  das  Gestell/die  Beine/die  Tischstruktur  in  irgendeiner  Weise  beschädigt  ist,  sollten  Sie  dies  tun

Verwenden  Sie  diese  Tabelle  nicht.  Die  Verwendung  dieses  Tisches  im  beschädigten  Zustand  kann  zu  Schäden  oder  ernsthaften  Schäden  führen

Es  kann  zu  Verletzungen  bei  Ihnen  oder  Ihrem  Patienten  kommen.  Sie  sollten  sich  umgehend  um  eine  Reparatur  bemühen.

Machine Translated by Google
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Pooledas  Group  Ltd

Römeräcker  9  Z2021,76351

SHUNSHUN  GmbH

Einheit  5  Albert  Edward  House,  The

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Linkenheim-Hochstetten,Germany  

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importiert  nach  

AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

Pavillons  Preston,  Vereinigtes  Königreich

In  China  hergestellt

UK  REP

EG-REP
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Support-  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support
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"Risparmia  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  trarre  dall'acquistare  determinati  strumenti  con  noi  rispetto  
alle  principali  marche  e  le  dosi  non  significano  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  strumenti  

offerti  da  noi.  Ti  ricordiamo  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  stai  
effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  migliori  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

LETTINO  DA  MASSAGGIO

Machine Translated by Google
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Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitate  a  contattarci:

Modello:  WT221A-60cm /  WT213G /  WT221A-70cm

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  manuale  

prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  d'uso.  

L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Ti  preghiamo  di  perdonarci  se  

non  ti  informeremo  più  se  sono  presenti  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  

prodotto.

HO  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

LETTINO  DA  MASSAGGIO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

1
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AVVERTIMENTO:

2

PRECAUZIONI  DI  MONTAGGIO

ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

Grazie  per  aver  utilizzato  questo  prodotto.  Si  prega  di  leggere  tutte  le  istruzioni  prima

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Avvertenza:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere

utilizzandolo.  Le  informazioni  ti  aiuteranno  a  ottenere  i  migliori  risultati  possibili.

1.  Il  montaggio  deve  seguire  queste  istruzioni.  Un  assemblaggio  errato  può  essere  a

6.  Tenere  gli  astanti  lontani  dall'area  durante  l'assemblaggio.

materiali  di  imballaggio,  soffocheranno!

rischio.

7.Il  montaggio  deve  essere  effettuato  solo  da  adulti.

8.Prima  di  utilizzare  l'apparecchio  per  la  prima  volta,  rimuovere  eventuali  materiali  promozionali

Si  prega  di  leggere  attentamente  questo  manuale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  In  caso  contrario,  potrebbe

prodotto  correttamente  assemblato.

uso  futuro.  I  materiali  di  imballaggio  non  sono  un  giocattolo.

provocare  lesioni  gravi.

5.  Mantenere  l'area  di  assemblaggio  pulita  e  ben  illuminata.

farmaco.

AVVERTIMENTO!  Tenere  lontani  i  bambini  e  gli  animali  domestici.

ATTENZIONE!  Non  lasciare  che  i  bambini  giochino  con  i  materiali  di  imballaggio.  Se  ingoiano  il

ATTENZIONE!Rimuovere  tutti  i  materiali  di  imballaggio  e  conservarli  per

4.  La  capacità  di  peso  e  altre  funzionalità  del  prodotto  si  applicano  solo  a  un  intero  e

2.  Indossare  occhiali  protettivi  e  guanti  da  lavoro  pesanti  durante  il  montaggio.

e  materiali  di  imballaggio.

3.  Non  montare  in  caso  di  stanchezza  o  sotto  l'influenza  di  alcol,  droghe  o

ATTENZIONE!

CONSERVA  QUESTE  ISTRUZIONI

Machine Translated by Google



Illustrazione

WT221A-70CM

WT221A-60CM

Modello Cuscinetto  dinamico

MANCE:

AVVERTENZA:  PER  PREVENIRE  LESIONI  GRAVI  E  MORTE

WT213G

causare  gravi  lesioni  all'utente.

3.Non  sovraccaricare  il  lettino  oltre  il  limite  di  peso  consigliato.  Questo  potrebbe

4.Se  qualche  parte  risulta  mancante,  rotta,  danneggiata  o  usurata,  interrompere  l'utilizzo  dell'articolo  fino  al  momento  della  sostituzione

non  si  è  deteriorato  né  sfilacciato.  Assicurati  che  non  ci  siano  crepe  sul  legno

le  gambe  a  livelli  diversi  possono  rendere  instabile  il  tavolo  e  causare  lesioni.

struttura.

180  kg/440  libbre

danni  al  materiale  vinilico.  Utilizzare  acqua  calda  e  sapone  e  asciugare.

la  copertura  del  tavolo  lontano  dal  contatto  con  oggetti  taglienti.

136  kg/300  libbre

2.  Mantenere  periodicamente  la  tabella.  Assicurarsi  che  tutte  le  viti  e  il  cavo  siano  fissati

6.Quando  si  utilizza  il  tavolo,  assicurarsi  che  tutte  e  quattro  le  gambe  siano  allo  stesso  livello.  Usando  il

vengono  effettuate  le  riparazioni  e  vengono  installate  le  parti  di  ricambio.

1.  Fare  attenzione  quando  si  utilizzano  oggetti  appuntiti  poiché  possono  perforare  il  rivestimento.  Mantieni  il

136  kg/300  libbre

5.  Non  utilizzare  detergenti  a  base  di  alcol  durante  la  pulizia  del  vinile.  Ciò  potrebbe  causare

PARAMETRI  DEL  PRODOTTO

USARE  LE  PRECAUZIONI

3
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Modello:WT213G

3.  Manopola

6.  Culla  poggiatesta+cuscino 7.  Imbottitura  del  bracciolo  appeso5.  Tappo  facciale

2.  Pannello  finale1.  Maniglia

Modello:WT221A-60cm /  WT221A-70cm

4.  Supporto  laterale  per  il  bracciolo

FASI  DI  MONTAGGIO

4
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I  passaggi  sono  i  seguenti:

5.  Imbottitura  per  bracciolo  appesa

1.  Sganciare  la  fibbia.

2.  Appoggiare  il  tavolo  su  un  lato  con  quattro  piedini  in  gomma  sul  pavimento,  aprire

il  tavolo  con  quattro  gambe  si  estende  il  più  possibile.

2.  Pannello  finale 3.  Manopola

4.  Culla  poggiatesta+cuscino

1.  Maniglia

4.  Sollevare  il  tavolo  finché  tutte  le  gambe  non  toccano  terra.

3.  Estrarre  tutti  gli  accessori.

5
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Re:  L'altezza  del  tavolo  è  regolabile  spegnendo  le  manopole  sulla  gamba  ed  estraendo  la  gamba  

mobile  per  regolare  l'altezza  scegliendo  i  fori  sulla  gamba  mobile,  rimettendola  sulla  gamba  e  

fissando  saldamente  le  manopole.  Quattro  gambe  dovrebbero  essere  eseguite  allo  stesso  modo  

una  per  una  e  assicurarsi  che  tutte  le  gambe  siano  regolate  alla  stessa  altezza

livello.

6.  Rilasciare  la  maniglia  laterale  e  premerla  una  volta  regolato  il  poggiatesta  

nella  posizione  desiderata.

5.  Mettere  gli  accessori  nelle  prese  corrispondenti,  indossare  il  bracciolo  sospeso  

o  l'imbracatura  sul  supporto  del  poggiatesta.

7.  Ora  il  tavolo  è  pronto  per  l'uso.

6
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4.  Metti  tutti  gli  accessori  sotto  la  cinghia  elastica  sotto  il  rivestimento  superiore.

corrispondenti  bracci  di  supporto.

6.  Piegare  il  tavolo  e  bloccare  la  fibbia.

3.  Appoggiare  il  tavolo  su  un  lato  con  i  quattro  piedini  di  gomma  a  terra.

5.  Piegare  le  gambe  su  ciascuna  estremità  ad  angolo  verso  l'interno  premendo

2.  Estrarre  tutti  gli  accessori.

1.  Sollevare  lo  schienale  al  massimo  e  abbassare  lo  schienale,  bloccare  la  fibbia.

lesioni  a  te  o  al  tuo  paziente.  Dovresti  cercare  la  riparazione  immediatamente.

non  utilizzare  questa  tabella.  L'utilizzo  di  questo  tavolo  se  danneggiato  può  causare  danni  gravi  o  gravi

Avvertenza:  se  il  telaio/gambe/struttura  del  tavolo  è  comunque  danneggiato,  è  necessario  farlo

7.  Trasportare  il  tavolo  come  una  valigia  afferrando  la  maniglia.

Chiudere  e  trasportare  il  tavolo

7

Machine Translated by Google



REP.  DEL  REGNO  UNITO

REP.CE Römeräcker  9  Z2021,76351

Linkenheim-Hochstetten,  Germania

Gruppo  Pooledas  Ltd

Made  in  China

Suite  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

SHUNSHUN  GmbH

Importato  negli  Stati  Uniti:  Sanven  Technology  Ltd.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importato  in  

Australia:  

SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Padiglioni  Preston,  Regno  Unito

Unità  5  Casa  Albert  Edward,  The

8
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Supporto  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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MESA  DE  MASAJES

Certificado  de  soporte  técnico  y  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Seguimos  comprometidos  a  proporcionarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  a  mitad  de  precio",  "A  mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  por  nosotros  solo  

representa  una  estimación  de  los  ahorros  que  podría  beneficiarse  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  
comparación  con  las  principales  marcas  y  las  dosis  no  necesariamente  cubren  todas  las  categorías  de  herramientas  

ofrecidas.  por  nosotros.  Le  recordamos  que,  cuando  realice  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  
si  realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Machine Translated by Google
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¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  soporte  técnico?  Siéntete  libre  de  
contactarnos:

Modelo:  WT221A­60cm /  WT213G /  WT221A­70cm

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdone  que  
no  le  informaremos  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  
producto.

MESA  DE  MASAJES

1
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INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD

PRECAUCIONES  DE  MONTAJE

5.  Mantenga  el  área  de  montaje  limpia  y  bien  iluminada.

provocar  lesiones  graves.

¡ADVERTENCIA!  No  permita  que  los  niños  jueguen  con  los  materiales  de  embalaje.  Si  se  tragan  el

Lea  atentamente  este  manual  antes  de  utilizar  el  producto.  No  hacerlo  puede

producto  correctamente  ensamblado.

peligro.

8.Antes  de  utilizar  el  aparato  por  primera  vez,  retire  cualquier  material  promocional.

uso  futuro.  Los  materiales  de  embalaje  no  son  un  juguete.

7.  El  montaje  debe  ser  realizado  únicamente  por  adultos.

1.  El  montaje  debe  seguir  estas  instrucciones.  Un  montaje  incorrecto  puede  ser  una

materiales  de  embalaje,  ¡se  asfixiarán!

6.  Mantenga  a  las  personas  transeúntes  fuera  del  área  durante  el  montaje.

¡ATENCIÓN!

3.  No  se  reúna  cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  de  alcohol,  drogas  o

2.  Utilice  gafas  de  seguridad  y  guantes  de  trabajo  resistentes  durante  el  montaje.

y  materiales  de  embalaje.

¡ADVERTENCIA!  Retire  todos  los  materiales  de  embalaje  y  consérvelos  para

4.  La  capacidad  de  peso  y  otras  capacidades  del  producto  sólo  se  aplican  a  una  totalidad  y

medicamento.

¡ADVERTENCIA!  Mantenga  alejados  a  los  niños  y  las  mascotas.

ADVERTENCIA:

Gracias  por  usar  este  producto.  Por  favor  lea  todas  las  instrucciones  antes

usándolo.  La  información  le  ayudará  a  lograr  los  mejores  resultados  posibles.

manual  de  instrucciones  con  atención.

Advertencia:  para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer

2

GUARDA  ESTAS  INSTRUCCIONES
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180  kg/440  libras

estructura.

no  se  ha  deteriorado  ni  deshilachado.  Asegúrese  de  que  no  haya  grietas  en  la  madera.

Las  patas  en  diferentes  niveles  pueden  hacer  que  la  mesa  sea  inestable  y  causar  lesiones.

4.  Si  falta  alguna  pieza,  está  rota,  dañada  o  desgastada,  deje  de  usar  este  artículo  hasta  que

provocar  lesiones  graves  al  usuario.

3.  No  sobrecargue  la  mesa  más  allá  del  límite  de  peso  recomendado.  Esto  podría

136  kg/300  libras

1.  Tenga  cuidado  al  utilizar  objetos  punzantes  ya  que  pueden  perforar  el  revestimiento.  Mantener  el

5.  No  utilice  limpiadores  a  base  de  alcohol  al  limpiar  el  vinilo.  Esto  podría  causar

Se  realizan  reparaciones  y  se  instalan  piezas  de  repuesto.

136  kg/300  libras

2.  Mantener  la  mesa  periódicamente.  Asegúrese  de  que  todos  los  tornillos  estén  seguros  y  que  el  cable

6.  Cuando  utilice  la  mesa,  asegúrese  de  que  las  cuatro  patas  estén  al  mismo  nivel.  Utilizando  el

Daño  al  material  de  vinilo.  Utilice  agua  tibia  y  jabón  y  séquelo.

Evite  que  la  cubierta  de  la  mesa  entre  en  contacto  con  objetos  punzantes.

3

Rodamiento  dinámico

WT221A­60CM

WT221A­70CM

Modelo Ilustración

PROPINAS:

ADVERTENCIA:  PARA  EVITAR  LESIONES  GRAVES  Y  LA  MUERTE  POR

WT213G

PRECAUCIONES  DE  USO

PARAMETROS  DEL  PRODUCTO

Machine Translated by Google
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PASOS  DE  MONTAJE

3.  Perilla2.  Panel  final

6.  Cuna  reposacabezas+cojín
4.  Soporte  lateral  para  brazos

5.Tapón  facial

Modelo:WT213G

1.  Manejar

Modelo:  WT221A­60cm /  WT221A­70cm

7.  Almohadilla  del  reposabrazos  colgante

Machine Translated by Google
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1.  Suelte  la  hebilla.

2.  Coloque  la  mesa  de  lado  con  cuatro  patas  de  goma  en  el  suelo,  abra  la

3.  Perilla

4.  Reposacabezas+cojín 5.  Almohadilla  del  reposabrazos  colgante

2.  Panel  final1.  Manejar

3.  Saque  todos  los  accesorios.

La  mesa  con  cuatro  patas  se  extiende  lo  más  posible.

4.  Levante  la  mesa  hasta  que  todas  las  patas  estén  en  el  suelo.

Los  pasos  son  los  siguientes:

Machine Translated by Google
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6.  Suelte  la  manija  lateral  y  presiónela  hacia  adentro  una  vez  que  el  reposacabezas  
esté  ajustado  a  la  posición  requerida.

5.  Coloque  los  accesorios  en  las  salidas  correspondientes,  colóquelos  en  el  
reposabrazos  colgado  o  en  el  soporte  del  reposacabezas.

7.  Ahora  la  mesa  está  lista  para  su  uso.

Re:  La  altura  de  la  mesa  se  puede  ajustar  apagando  las  perillas  de  la  pata  y  sacando  la  

pata  móvil  para  ajustar  la  altura  eligiendo  los  orificios  de  la  pata  móvil,  colóquela  

nuevamente  en  la  pata  y  apriete  las  perillas  firmemente.  Las  cuatro  patas  deben  hacerse  

de  la  misma  manera,  una  por  una,  y  asegurarse  de  que  todas  las  patas  estén  ajustadas  a  la  misma  altura.
nivel.

Machine Translated by Google
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Mesa  de  cierre  y  transporte

brazos  de  soporte  correspondientes.

5.  Doble  las  patas  en  cada  extremo  en  ángulo  hacia  el  interior  presionando  el

6.  Doble  la  mesa  hacia  arriba  y  bloquee  la  hebilla.

7.  Transporte  la  mesa  como  maleta  agarrando  el  asa.

3.  Coloque  la  mesa  de  lado  con  cuatro  patas  de  goma  en  el  suelo.

4.  Coloque  todos  los  accesorios  debajo  de  la  correa  elástica  debajo  de  la  chapa  superior.

2.  Saque  todos  los  accesorios.

1.  Levante  el  respaldo  al  máximo  y  bájelo,  bloquee  la  hebilla.

Advertencia:  Si  el  marco/las  patas/la  estructura  de  la  mesa  están  dañados  de  alguna  manera,  entonces  debe

No  utilice  esta  tabla.  El  uso  de  esta  mesa  cuando  está  dañada  puede  causar  daños  o  lesiones  graves.

lesiones  para  usted  o  su  paciente.  Debe  buscar  reparación  inmediatamente.

Machine Translated by Google
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Grupo  Pooledas  Ltd

Römeräcker  9  Z2021,76351
SHUNSHUN  GmbH

Unidad  5  Casa  Albert  Edward,  La

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Linkenheim­Hochstetten,  Alemania

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A­1609shi  Shanghai  Importado  a  

AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Pabellones  Preston,  Reino  Unido

Hecho  en  china

REPRESENTANTE  DE  LA  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

Machine Translated by Google



Soporte  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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STOLIK  DO  MASAŻU

Certyfikat  wsparcia  technicznego  i  e-gwarancji  www.vevor.com/support

„Zaoszczędź  o  połowę”,  „o  połowę  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  przedstawiają  jedynie  
szacunkową  oszczędność,  jaką  możesz  zyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  najlepszymi  
markami,  a  dawki  niekoniecznie  obejmują  wszystkie  kategorie  oferowanych  narzędzi  przez  nas.  Przypominamy,  aby  

podczas  składania  zamówienia  u  nas  dokładnie  sprawdzić,  czy  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  
czołowymi  markami.

Nadal  dokładamy  wszelkich  starań,  aby  zapewnić  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnej  cenie.

Machine Translated by Google
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POTRZEBUJĘ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  
www.vevor.com/support

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Śmiało  możesz  się  z  nami  

skontaktować:

Model:  WT221A-60cm /  WT213G /  WT221A-70cm

To  jest  oryginalna  instrukcja.  Przed  przystąpieniem  do  obsługi  prosimy  o  
dokładne  zapoznanie  się  ze  wszystkimi  instrukcjami.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  
interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  produktu,  który  
otrzymałeś.  Proszę  wybaczyć  nam,  że  nie  będziemy  ponownie  informować  Państwa,  
jeśli  pojawią  się  jakieś  aktualizacje  technologii  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

STOLIK  DO  MASAŻU

1
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OSTRZEŻENIE:

spowodować  poważne  obrażenia.

5.  Utrzymuj  miejsce  zbiórki  w  czystości  i  dobrze  oświetlone.

OSTRZEŻENIE!  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  materiałami  opakowaniowymi.  Jeśli  połkną

Przed  użyciem  produktu  prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  z  niniejszą  instrukcją.  Niezastosowanie  się  do  tego  może

prawidłowo  zmontowany  produkt.

zaryzykować.

7.Montażu  powinny  dokonywać  wyłącznie  osoby  dorosłe.

8.Przed  pierwszym  użyciem  urządzenia  należy  odkleić  wszelkie  materiały  promocyjne

przyszłe  wykorzystanie.  Materiały  opakowaniowe  nie  są  zabawką.

1.  Montaż  musi  przebiegać  zgodnie  z  poniższymi  instrukcjami.  Nieprawidłowy  montaż  może  być  a

6.  Podczas  montażu  trzymaj  osoby  postronne  z  dala  od  obszaru.

materiałów  opakowaniowych,  uduszą  się!

3.  Nie  montuj  się  będąc  zmęczonym,  pod  wpływem  alkoholu,  narkotyków  lub  narkotyków

UWAGA!

2.  Podczas  montażu  należy  nosić  okulary  ochronne  i  wytrzymałe  rękawice  robocze.

i  materiały  opakowaniowe.

OSTRZEŻENIE!  Usuń  wszystkie  materiały  opakowaniowe  i  zachowaj  je

4.  Udźwig  i  inne  możliwości  produktu  dotyczą  wyłącznie  całkowicie  i

lek.

OSTRZEŻENIE!  Trzymaj  dzieci  i  zwierzęta  z  daleka.

ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI  PRZY  MONTAŻU

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

Dziękujemy  za  skorzystanie  z  tego  produktu.  Proszę  przeczytać  wcześniej  wszystkie  instrukcje

stosując  go.  Informacje  te  pomogą  Ci  osiągnąć  jak  najlepsze  rezultaty.

instrukcję  obsługi.
Ostrzeżenie  —  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

ZACHOWAJ  TE  INSTRUKCJE

2
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Łożysko  dynamiczne

WT221A-60CM

WT221A-70CM

WT213G

Model Ilustracja

NAPIWKI:

OSTRZEŻENIE:  ABY  ZAPOBIEC  POWAŻNYM  OBRAŻeniom  LUB  ŚMIERCI

3

nakrycie  stołu  z  dala  od  kontaktu  z  ostrymi  przedmiotami.

Struktura.

180  kg/440  funtów

nie  uległa  zniszczeniu  ani  postrzępieniu.  Upewnij  się,  że  na  drewnie  nie  ma  pęknięć

nogi  na  różnych  poziomach  mogą  spowodować  niestabilność  stołu  i  spowodować  obrażenia.

4.  Jeśli  brakuje  jakiejkolwiek  części,  jest  ona  uszkodzona,  uszkodzona  lub  zużyta,  przestań  używać  tego  przedmiotu  do  czasu

spowodować  poważne  obrażenia  użytkownika.

3.  Nie  przeciążaj  stołu  powyżej  zalecanego  limitu  wagi.  To  mogłoby

1.  Zachowaj  ostrożność  podczas  używania  ostrych  przedmiotów,  ponieważ  mogą  one  przebić  powłokę.  Zachowaj

5.  Do  czyszczenia  winylu  nie  używaj  środków  czyszczących  na  bazie  alkoholu.  To  może  powodować

136  kg /  300  funtów

dokonywane  są  naprawy  i  instalowane  są  części  zamienne.

136  kg /  300  funtów

2.  Okresowo  konserwuj  stół.  Upewnij  się,  że  wszystkie  śruby  i  kabel  są  dobrze  dokręcone

uszkodzenie  materiału  winylowego.  Użyj  ciepłej  wody  z  mydłem  i  wytrzyj  do  sucha.

6.  Podczas  korzystania  ze  stołu  upewnij  się,  że  wszystkie  cztery  nogi  znajdują  się  na  tym  samym  poziomie.  Używając

PARAMETRY  PRODUKTU

STOSOWAĆ  ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI

Machine Translated by Google
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ETAPY  MONTAŻU

3.  Pokrętło2.  Panel  końcowy

6.  Zagłówek  +  poduszka
4.  Podłokietnik  boczny

5.  Wtyczka  czołowa

Model:  WT213G

1.  Uchwyt

Model:  WT221A-60cm /  WT221A-70cm

7.  Zawieszona  nakładka  podłokietnika

Machine Translated by Google
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1.  Zwolnij  klamrę.

2.  Połóż  stół  na  boku,  opierając  cztery  gumowe  nóżki  na  podłodze  i  otwórz

3.  Pokrętło

3.  Wyjmij  wszystkie  akcesoria.

4.  Zagłówek  +  poduszka 5.  Zawieszona  nakładka  podłokietnika

2.  Panel  końcowy1.  Uchwyt

4.  Podnieś  stół,  aż  wszystkie  nogi  znajdą  się  na  podłodze.

Stół  z  czterema  nogami  rozciąga  się  maksymalnie.

Kroki  są  następujące:

Machine Translated by Google
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6.  Zwolnić  uchwyt  boczny  i  wcisnąć  go  po  ustawieniu  zagłówka  w  
żądanej  pozycji.

5.  Włóż  akcesoria  do  odpowiednich  gniazd,  załóż  podwieszony  
podłokietnik  lub  chustę  na  kołysce  zagłówka.

7.  Teraz  stół  jest  gotowy  do  użycia.

Re:  Wysokość  stołu  można  regulować,  odkręcając  pokrętła  na  nodze  i  wyjmując  ruchomą  nogę,  aby  wyregulować  wysokość,  

wybierając  otwory  w  ruchomej  nodze,  załóż  ją  z  powrotem  na  nogę  i  mocno  dokręć  pokrętła.  Cztery  nogi  należy  wykonać  jedną  

po  drugiej  w  ten  sam  sposób  i  upewnić  się,  że  wszystkie  nogi  są  ustawione  na  tę  samą  wysokość

poziom.

Machine Translated by Google
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Zamknij  i  przenieś  stół

odpowiednie  ramiona  podporowe.

5.  Złóż  nogi  na  każdym  końcu  pod  kątem  do  wewnątrz,  naciskając

6.  Złóż  stolik  i  zapnij  klamrę.

nie  korzystaj  z  tej  tabeli.  Korzystanie  z  tego  stołu,  gdy  jest  uszkodzony,  może  spowodować  obrażenia  lub  poważne  obrażenia

3.  Połóż  stół  na  boku,  opierając  cztery  gumowe  nóżki  na  ziemi.

4.  Wszystkie  akcesoria  należy  umieścić  pod  gumką  pod  okleiną  górną.

2.  Wyjmij  wszystkie  akcesoria..

1.  Podnieś  oparcie  maksymalnie  i  opuść  oparcie,  zablokuj  klamrę.

7.  Noś  stół  jak  walizkę,  chwytając  za  uchwyt.

obrażenia  Ciebie  lub  Twojego  pacjenta.  Należy  natychmiast  zgłosić  się  do  naprawy.

Ostrzeżenie:  Jeśli  rama/nogi/konstrukcja  stołu  jest  w  jakikolwiek  sposób  uszkodzona,  należy  to  zrobić

Machine Translated by Google
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Pooledas  Group  Ltd

Römeräcker  9  Z2021,76351

SHUNSHUN  GmbH

Wyprodukowano  w  Chinach

Apartament  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  Kalifornia  91730

Linkenheim-Hochstetten,  Niemcy

Import  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  Baoshanqu  

Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Szanghaj  Import  do  Australii:  SIHAO  PTY  

LTD.  1  

ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Jednostka  5  Albert  Edward  House,  The

Pawilony  Preston,  Wielka  Brytania

REPUBLIKA  Wielkiej  Brytanii

REPREZENT  KE

Machine Translated by Google



Certyfikat  wsparcia  i  e-gwarancji  
www.vevor.com/support
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MASSAGE  TAFEL

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Bespaar  de  helft",  "Halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  door  ons  worden  gebruikt  

vertegenwoordigt  slechts  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  opleveren  als  u  bepaalde  tools  bij  ons  

koopt,  vergeleken  met  de  grote  topmerken,  en  doseringen  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  categorieën  

van  aangeboden  tools  dekken  door  ons.  Wij  verzoeken  u  vriendelijk  om  bij  het  plaatsen  van  een  bestelling  bij  

ons  goed  na  te  gaan  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

We  blijven  ons  inzetten  om  u  gereedschap  tegen  een  concurrerende  prijs  te  bieden.

Machine Translated by Google
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HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

1

Heeft  u  productvragen?  Technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  contact  met  

ons  op:

Model:  WT221A-60cm /  WT213G /  WT221A-70cm

Dit  is  de  originele  instructie.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  door  

voordat  u  ermee  aan  de  slag  gaat.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  

gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  

dat  u  heeft  ontvangen.  Vergeef  ons  alstublieft  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  

technologie-  of  software-updates  zijn  voor  ons  product.

MASSAGE  TAFEL

Technische  ondersteuning  en  e-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



MONTAGEVOORZORGSMAATREGELEN

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

WAARSCHUWING:

Bedankt  voor  het  gebruik  van  dit  product.  Lees  eerst  alle  instructies

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig.

Waarschuwing-Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  dit  lezen

gebruik  ervan.  De  informatie  zal  u  helpen  de  best  mogelijke  resultaten  te  bereiken.

2

gevaar.

8.  Verwijder  al  het  promotiemateriaal  voordat  u  het  apparaat  voor  de  eerste  keer  gebruikt

2.  Draag  tijdens  de  montage  een  veiligheidsbril  en  stevige  werkhandschoenen.

en  verpakkingsmaterialen.

3.  Niet  monteren  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  bent  van  alcohol,  drugs  of

AANDACHT!

medicatie.

WAARSCHUWING!  Houd  kinderen  en  huisdieren  uit  de  buurt.

4.  Gewichtscapaciteit  en  andere  productmogelijkheden  zijn  alleen  van  toepassing  op  een  geheel  en

WAARSCHUWING!Verwijder  al  het  verpakkingsmateriaal  en  bewaar  dit

toekomstig  gebruik.Verpakkingsmaterialen  zijn  geen  speelgoed.

Lees  deze  handleiding  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  gebruikt.  Als  u  dit  niet  doet,  kan  dit  gebeuren

correct  gemonteerd  product.

resulteren  in  ernstig  letsel.

5.  Houd  de  verzamelplaats  schoon  en  goed  verlicht.

WAARSCHUWING!Laat  kinderen  niet  met  het  verpakkingsmateriaal  spelen.  Als  ze  de

6.  Houd  omstanders  tijdens  de  montage  uit  de  buurt.

verpakkingsmaterialen,  deze  stikken!

1.  Bij  het  monteren  moeten  deze  instructies  worden  gevolgd.  Een  onjuiste  montage  kan  een

7.De  montage  mag  alleen  door  volwassenen  worden  gedaan.

Machine Translated by Google



4.  Als  er  onderdelen  ontbreken,  kapot,  beschadigd  of  versleten  zijn,  stop  dan  met  het  gebruik  van  dit  item  totdat

Reparaties  worden  uitgevoerd  en  vervangende  onderdelen  worden  geïnstalleerd.

1.  Wees  voorzichtig  bij  het  gebruik  van  scherpe  voorwerpen,  aangezien  deze  de  bekleding  kunnen  doorboren.  Houd  de

5.  Gebruik  geen  schoonmaakmiddelen  op  alcoholbasis  bij  het  reinigen  van  het  vinyl.  Dit  zou  kunnen  veroorzaken

136  kg/300lbs

tafelbedekking  zodat  deze  niet  in  contact  komt  met  scherpe  voorwerpen.

schade  aan  het  vinylmateriaal.  Gebruik  warm  zeepsop  en  veeg  het  droog.

2.  Onderhoud  de  tafel  periodiek.  Zorg  ervoor  dat  alle  schroeven  en  de  kabel  goed  vastzitten

6.  Zorg  ervoor  dat  bij  gebruik  van  de  tafel  alle  vier  de  poten  zich  op  hetzelfde  niveau  bevinden.  De ...  gebruiken

136  kg/300lbs

is  niet  verslechterd  of  gerafeld.  Zorg  ervoor  dat  er  geen  scheuren  in  het  hout  zitten

poten  op  verschillende  niveaus  kunnen  ervoor  zorgen  dat  de  tafel  instabiel  wordt  en  letsel  veroorzaken.

structuur.

180  kg/440lbs

3.  Overbelast  de  tafel  niet  boven  de  aanbevolen  gewichtslimiet.  Dit  zou  kunnen

resulteren  in  ernstig  letsel  voor  de  gebruiker.

Illustratie

WT221A-60CM

WT221A-70CM

WT213G

Model Dynamische  peiling

Fooien:

WAARSCHUWING:  OM  ERNSTIG  LETSEL  EN  DOOD  TE  VOORKOMEN

PRODUCTPARAMETERS

GEBRUIK  VOORZORGSMAATREGELEN

3

Machine Translated by Google



2.  Eindpaneel 3.  Knop

6.  Hoofdsteunhouder+kussen

4.  Zijarmsteun

5.  Gezichtsstekker

Model:WT213G

1.  Handgreep

Model:WT221A-60cm /  WT221A-70cm

7.  Opgehangen  armleuningkussen

MONTAGESTAPPEN
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De  stappen  zijn  zoals  hieronder:

5.  Opgehangen  armleuningkussen

1.  Maak  de  gesp  los.

2.  Leg  de  tafel  op  zijn  kant  met  vier  rubberen  voetjes  op  de  vloer,  open  de  tafel

tafel  met  vier  poten  zo  volledig  mogelijk  uitschuiven.

2.  Eindpaneel 3.  Knop

4.  Hoofdsteunhouder+kussen

1.  Handgreep

3.  Haal  alle  accessoires  eruit.

4.  Til  de  tafel  op  totdat  alle  poten  op  de  grond  staan.

5
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niveau.

Re:  De  hoogte  van  de  tafel  is  verstelbaar  door  de  knoppen  op  de  poot  uit  te  draaien  en  de  beweegbare  poot  eruit  

te  halen  om  de  hoogte  aan  te  passen  door  de  gaten  op  de  beweegbare  poot  te  kiezen,  terug  op  de  poot  te  plaatsen  

en  de  knoppen  stevig  vast  te  maken.  Vier  poten  moeten  één  voor  één  op  dezelfde  manier  worden  gedaan  en  zorg  

ervoor  dat  alle  poten  op  dezelfde  hoogte  zijn  afgesteld

7.  Nu  is  de  tafel  klaar  voor  gebruik.

5.  Plaats  accessoires  in  de  overeenkomstige  stopcontacten,  plaats  de  opgehangen  

armleuning  of  slinger  aan  de  hoofdsteunhouder.

6.  Laat  de  zijhandgreep  los  en  druk  deze  in  zodra  de  hoofdsteun  in  de  gewenste  

stand  staat.

6

Machine Translated by Google



5.  Vouw  de  poten  aan  beide  uiteinden  schuin  naar  binnen  door  op  de  knop  te  drukken

bijbehorende  steunarmen.

6.  Klap  de  tafel  omhoog  en  vergrendel  de  gesp.

letsel  bij  u  of  uw  patiënt.  U  moet  onmiddellijk  om  reparatie  vragen.

3.  Leg  de  tafel  op  zijn  kant  met  vier  rubberen  voetjes  op  de  grond.

4.  Plaats  alle  accessoires  onder  de  elastische  band  onder  het  bovenste  fineer.

2.  Haal  alle  accessoires  eruit.

1.  Til  de  rugleuning  maximaal  op  en  zet  de  rugleuning  neer,  vergrendel  de  gesp.

Waarschuwing:  Als  het  frame/de  poten/tafelstructuur  op  de  een  of  andere  manier  beschadigd  is,  moet  u  dat  doen

7.  De  tafel  als  een  koffer  dragen  door  het  handvat  vast  te  pakken.

deze  tabel  niet  gebruiken.  Het  gebruik  van  deze  tafel  wanneer  deze  beschadigd  is,  kan  schade  of  ernstige  schade  veroorzaken

Tafel  sluiten  en  transporteren
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Britse  REP

EG  REP Römeräcker  9  Z2021,76351

Pooledas  Group  Ltd

Linkenheim-Hochstetten,  Duitsland

Eenheid  5  Albert  Edward  House,  The

Suite  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

SHUNSHUN  GmbH

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Geïmporteerd  in  

AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australië

Gemaakt  in  China

Paviljoens  Preston,  Verenigd  Koninkrijk
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Ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support
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MASSAGEBORD

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.
"Spara  halva",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  bara  

en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  
toppmärkena  och  doser  behöver  inte  nödvändigtvis  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  

oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  
faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Machine Translated by Google
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BEHÖVS  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

Modell:  WT221A-60cm /  WT213G /  WT221A-70cm

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MASSAGEBORD

1
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VARNING:

5.  Håll  monteringsområdet  rent  och  väl  upplyst.

resultera  i  allvarlig  skada.

VARNING!  Låt  inte  barn  leka  med  förpackningsmaterialet.  Om  de  sväljer

Läs  denna  bruksanvisning  noggrant  innan  du  använder  produkten.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan

korrekt  monterad  produkt.

fara.

8.  Innan  du  använder  apparaten  för  första  gången,  skala  av  allt  reklammaterial

framtida  användning.Förpackningsmaterial  är  ingen  leksak.

7.  Montering  bör  endast  utföras  av  vuxna.

1.  Montering  måste  följa  dessa  instruktioner.  Felaktig  montering  kan  vara  en

förpackningsmaterial,  de  kommer  att  kvävas!

6.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  monteringen.

UPPMÄRKSAMHET!

3.  Montera  inte  ihop  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller

2.  Använd  skyddsglasögon  och  kraftiga  arbetshandskar  vid  montering.

och  förpackningsmaterial.

VARNING!Ta  bort  allt  förpackningsmaterial  och  behåll  det

4.  Viktkapacitet  och  andra  produktegenskaper  gäller  endast  en  helt  och

medicin.

VARNING!  Håll  barn  och  husdjur  borta.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER  FÖR  MONTERING

SÄKERHETS  INSTRUKTIONER

Tack  för  att  du  använder  den  här  produkten.  Läs  alla  instruktioner  innan

använder  den.  Informationen  hjälper  dig  att  uppnå  bästa  möjliga  resultat.

bruksanvisningen  noggrant.

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa

2
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180  kg/440  lbs

strukturera.

har  inte  försämrats  eller  slitits.  Se  till  att  det  inte  finns  några  sprickor  på  träet

ben  på  olika  nivåer  kan  göra  att  bordet  blir  instabilt  och  orsaka  skador.

4.  Om  några  delar  saknas,  är  trasiga,  skadade  eller  slitna,  sluta  använda  denna  artikel  tills

leda  till  allvarliga  skador  på  användaren.

3.  Överbelasta  inte  bordet  utöver  den  rekommenderade  viktgränsen.  Det  här  kunde

136  kg/300  lbs

1.  Var  försiktig  när  du  använder  vassa  föremål  eftersom  de  kan  tränga  igenom  höljet.  Behåll

5.Använd  inte  alkoholbaserade  rengöringsmedel  när  du  rengör  vinylen.  Detta  kan  orsaka

reparationer  görs  och  reservdelar  installeras.

136  kg/300  lbs

2.  Underhåll  tabellen  regelbundet.  Se  till  att  alla  skruvar  sitter  fast  och  kabeln

6.Se  till  när  du  använder  bordet  att  alla  fyra  benen  är  på  samma  nivå.  Använda

skada  på  vinylmaterialet.  Använd  varmt  tvålvatten  och  torka  torrt.

bordets  täckning  borta  från  att  komma  i  kontakt  med  de  vassa  föremålen.

3

Dynamiskt  lager

WT221A-60CM

WT221A-70CM

Modell Illustration

TIPPNING:

VARNING:  FÖR  ATT  FÖRHINDRA  ALLVARLIGA  SKADA  OCH  DÖDSFALL  FRÅN

WT213G

PRODUKTPARAMETRAR

ANVÄND  FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
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MONTERINGSSEG

3.  Knopp2.  Ändpanel

6.  Nackstöd  cradde+kudde

4.  Sidoarmsstöd

5.Face  plug

Modell:  WT213G

1.  Handtag

Modell:  WT221A-60cm /  WT221A-70cm

7.  Hängd  armstödsdyna
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1.  Lossa  spännet.

2.  Lägg  bordet  på  sidan  med  fyra  gummifötter  på  golvet,  öppna  upp

3.  Knopp

bord  med  fyra  ben  sträcker  sig  så  fullt  som  möjligt.

4.  Nackstöd  cradde+kudde 5.  Hängd  armstödsdyna

2.  Ändpanel1.  Handtag

3.  Ta  ut  alla  tillbehör.

4.  Lyft  upp  bordet  tills  alla  ben  är  på  golvet.

Stegen  är  enligt  nedan:
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7.  Nu  är  bordet  klart  för  din  användning.

5.  Sätt  tillbehör  i  motsvarande  uttag,  sätt  på  det  hängda  armstödet  eller  
selen  på  nackstödsvaggan.

6.  Släpp  sidohandtaget  och  tryck  in  det  när  nackstödet  har  justerats  till  
önskat  läge.

nivå.

Re:  Höjden  på  bordet  är  justerbar  genom  att  vrida  av  knopparna  på  benet  och  ta  ut  

det  rörliga  benet  för  att  justera  höjden  genom  att  välja  hålen  på  det  rörliga  benet,  sätt  

tillbaka  på  benet  och  fäst  knopparna  ordentligt.  Fyra  ben  ska  göras  på  samma  sätt  en  

efter  en  och  se  till  att  alla  ben  är  justerade  till  samma  höjd
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Stäng  och  transportera  bord

motsvarande  stödarmar.

5.  Vik  benen  i  varje  ände  i  vinkel  mot  insidan  genom  att  trycka  på

6.  Fäll  upp  bordet  och  lås  spännet.

skada  på  dig  eller  din  patient.  Du  bör  söka  reparation  omedelbart.

2.  Ta  ut  alla  tillbehör..

4.  Lägg  alla  tillbehör  under  det  elastiska  bandet  under  toppfaneren.

3.  Lägg  bordet  på  sidan  med  fyra  gummifötter  på  marken.

1.  Lyft  upp  ryggstödet  till  max  och  lägg  ner  ryggstödet,  lås  spännet.

7.  Bär  bordet  som  en  resväska  genom  att  ta  tag  i  handtaget.

Varning:  Om  stommen/benen/bordsstrukturen  är  skadad  på  något  sätt  bör  du  göra  det

använd  inte  denna  tabell.  Att  använda  denna  tabell  när  den  är  skadad  kan  orsaka  skada  eller  allvarlig

Machine Translated by Google
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Pooledas  Group  Ltd

Römeräcker  9  Z2021,76351  

SHUNSHUN  GmbH

Tillverkad  i  Kina

Svit  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730,  USA

Linkenheim-Hochstetten,  Tyskland

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importerad  till  

AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

Pavilions  Preston,  Storbritannien

Enhet  5  Albert  Edward  House,  TheUK  REP

EC  REP
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Support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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